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Suomen lippu 80 vuotta

Suomen lippu tiytti 29. toukokuuta 80 vuotta. Sini-ris-
tilippu nousi aamulla salkoon valtakunnallisessa lipun-
nostotilaisuudessa Helsingin Tahtitorninméella.

Lipun juhlallisessa tilaisuudessa nosti partiolippukunta
NMKY:n Katajaiset, ja lippupuheen piti ministeri Jouni
Backman (sd). Valtakunnallisen lipunnostotilaisuuden
jérjesti Suomalaisuuden liitto.

Itsendistymiseen saakka Suomen virallisena lippuna oli
joko Ruotsin tai Vendjin lippu riippuen siitdi kumman
valtion yhteyteen Suomi oli liitettyna.

Maamme-laulun ensiesityksessd 13. toukokuuta 1848
Helsingin yliopiston ylioppilaskunta kaytti kantolippuna
valkoista Suomen vaakunalla varustettua "Suomen lip-
pua". Sinivalkoisten virien kannattaja oli Sakari Tope-
lius. Ns. huvilaliput, kuten leijona-, risti ja vaakunaliput
yleistyivit 1900-luvun alun Suomessa.

Kun Suomi julistautui itsendiseksi 6. joulukuuta 1917,
leijonalippu oli valtiolipun asemassa vuosina 1917-1918.
Lippu oli karmiininsinoberinpunainen, ja siind oli Suo-
men vaakunaleijona kullankeltaisin ja valkoisin virein.
Kansalaissodassa punainen Suomi kaytti kokopunaista
ns. kansainvilistd vallankumouslippua ja valkoinen
Suomi leijonalippua ja hallituksen ehdottamaa kauppa-
lippua. My®s sinivalkoisia lippuja kaytettiin.

Lippuasian edelleen kehitteleminen jai sen jilkeen
edustaja Lauri Ingmanin ja perustuslakivaliokunnan sih-
teerin, tohtori Puukon tehtavaksi. Lippuluonnoksen laati-
vat sotilaspukukomitean piirustustoimiston taiteilijat
Eero Snellman ja Bruno Tuukkanen. Heidéan piirtimansa
siniristiliput hyviksyttiin kiivaan leijonalipun ja siniris-

Maamme-laulun 150-vuotispaivana

Suomen presidenttipari Martti ja Eeva Ahtisaari osallistuivat Suo-
men kansallislaulun Maamme-laulun 150-vuotispiiviin juhlintaan
toukokuun 13. pidivina Helsingissd. Tissa Ahtisaaret Kumtihden
kentilld. Sini Harjunmaan kuvaus piivin juhlallisuuksista loytyy si-

tilipun kannattajien vilisen keskustelun jalkeen touko- vulta 3. Kuva: Sini Harjunmaa
kuun lopulla 1918. Laki Suomen lipusta julkaistiin 29.
toukokuuta 1918. (STT)
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Suomen uutisia

Suomen uutisia

Sirkka Hamalainen sai eron

Presidentti myénsi eron Suomen Pankin pédédjohtaja
Sirkka Hamadl4diselle. Hiamaldinen pyysi eroa tultuaan
valituksi Euroopan keskuspankin johtokunnan jasenek-
si.

Hamailainen valittiin Suomen Pankin paddjohtajaksi
1992 Rolf Kullbergin jialkeen. Edellisend vuonna Ha-
maldinen oll valittu ensimmaiisend naisena keskus-
pankin johtokuntaan. Pankkivaltuusto esitti 1992 yk-
simielisesti Hamal4ista Kullbergin seuraajaksi.

Hamadildisen seuraajan valinta el onnistunut yhta vaha-
eleisesti. Pankkivaltuuston on tarkoitus tehda esitys
pédjohtajasta ensi viikolla. (STT)

Tyota loytyy hyvin koulutetuille

Yliopistokoulutus takaa Suomessa melko hyvin ty6-
paikan. Vuonna -95 yiiopistosta valmistuneista runsaat
80 prosenttia sai t6itd seuraavan vuoden loppuun men-
nessa.

Tilastokeskuksen mukaan maistereiden, lisensiaattien
ja tohtoreiden lisdksi ammattikorkeakoulututkinnon ja
korkea-asteen ammatillisen koulutuksen saaneet olivat
16ytaneet suhteellisen hyvin toitd. Heista yli 70 prosent-
tia oli téissd vuosi tutkinnon suorittamisen jéalkeen.

Peruskoulun jalkeisen muutaman vuoden ammatilli-
sen koulutuksen saaneiden mahdollisuudet saada toéita
olivat sen sijaan selvisti korkeakoulutettujen mahdolli-
suuksia huonommat. Ainoastaan 42 prosenttia amma-
tillisen koulutuksen saaneista oli téissa vuosi tutkinnon
suorittamisen jidlkeen. Osa kouluasteen tutkinnon suo-
rittaneista jatkoikin opintojaan. (STT)

Suomen kilpailukyky
suhteellisen hyva

1}

Valtiovarainministerié kaipaa Suomeen kansainvilisid
rahoittajia ja teollisuustuotantoa. Taméa edellyttdaa Suo-
melta hyvaa kilpailukykyi. Ministerién tutkimuksen
mukaan Suomen taloudellinen kilpailukyky on suhteel-
lisen hyvi, mutta palkkaverotusta pitiisi laskea.

Suomen kilpailukyvyn vahvuudet perustuvat ennen-
kaikkea kevedidn pddomaverotukseen, teknologiseen
osaamiseen sekd hyvdian koulutustasoon. Heikkoudeksi
kuitenkin luetaan korkea palkkaverotus. Haittaa kil-
pailukyvylle on myés ikddntyneen, mutta tybikdisen
védeston hiavidmisesta tyopaikoilta.

Insinoorien lisdksi pitaisi kouluttaa enemmén kaupal-
lisen alan tuntijoita. (SS)
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Kekkosen arkistolle
valtionapua

Urho Kekkosen arkisto al-
kaa saada valtionapua ensi
vuonna. Hallituksen raha-asi-
ainvaliokunta puolsi arkiston
anomusta. Pid4tdksen valtion-
avusta tekee lopullisesti val-
tioneuvosto.

Kansallisarkisto on puolta-
nut hakemusta. Ensi vuonna
arkisto saa 280 000 markkaa.
Rahat on varauduttu litta-
maAdn ensi vuoden talousar-
vioon.

Presidentti Urho Kekkonen
perusti Tasavallan presiden-
tin arkistosdiatiéon vuonna
1970, ja sdiatié perusti ar-
kiston Orimattilasta ostamiin-
sa tiloithin. Arkisto koostuu
Kekkoselle kertyneesta aineis-
tosta. (HS)

Kunnat leikkaavat
yha lisaa

Joka neljds suomalaiskunta
leikkaa henkiléstomenojaan
tdna vuonna joko paikallisiila
saastosopimuksilla tai lomau-
tuksilla. Lomautuksiin aikoo
Kuntaliiton ja kunta-alan tyo-
markkinajirjestéjen yhteisen
selviytymiskampanjan kyse-
lyn mukaan turvautua joka
vildes kunta.

Henkiléstosdsstot ovat ylel-
simpid suurissa, yli 20 000
asukkaan kunnissa. Lomau-
tuspaitoksid on tdna vuonna
tehty 76 kunnassa ja ne kos-
kevat 21 000 tyontekijaid. Lo-
mautuspéivid on keskimaarin
16. (STT)

Saimaannorpalla
hyva poikaskevit

Saimaannorpat ovat saaneet
t4dnA vuonna ainakin 32 poi-
kasta, ilmoittaa Maailman
luonnon saitié WWF. Kuut-
tien mairaa voli pitda hyvana.
Viime vuonna norpat saivat
ennityksellisen paljon poika-
sia, kun Saimaalla havaittiin
40 kuuttia. (SS)

Exchange rate

June 1, 1998
1 Finnish mark = US § .1851
1 US 8 =5.4011 FIM

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 million mini-
mum.

Nimipaivat

Kesdkuun 3 p., Orvokki
Kesdkuun 4 p., Toivo
Puolustusvolmain lippujuhla
Kesdkuun 5 p., Sulevi
Kesidkuun 6 p., Kustaa,
Kyosti, Kustavi
Kesdkuun 7 p., Suvi
Kesdkuun 8 p., Salomo,
Salomon
Kesdkuun 9 p., Ensio
Kesdkuun 10 p., Seppo
Kesidkuun 11 p., Impi, Immi
Kesdkuun 12 p., Esko
Kesikuun 13 p., Raili, Raila
Kesdkuun 14 p., Kielo
Kesdkuun 15 p., Vieno, Viena
Kesdkuun 16 p., Paivi,
Paivikki, Paiva

WWF:n arvosana Suomelle
Metsien suojelussa parannettavaa

Maailman Luonnon S&#ti6 (WWF) on antanut Suomelle
tyydyttdvin arvosanan metsien suojelusta ja kaytosta.
WWF:n arvioinnissa heikot kohdat 16ytyvdt muun muas-
sa Etel4d-Suomen metsien suojelusta ja hakkuutavoista.

Eteld-Suomen metsistid on suojeltu 0,6 prosenttia, mi-
k4 on WWF:n mielesti aivan liian vdhin. Hakkuutapoja
pitéisi jarjeston mukaan monipuolistaa. Etenkin pieni-
muotoisten, poimintatyyppisten hakkuutapojen kaytto
ekologisesti herkissa kohteissa on Suomessa liian harvi-
naista.

Jérjestd kiittda Suomea siitd, ettd maan metsapolitiik-
kaa on kehitetty 1990-luvulla ekologisesti kestdvam-
paan suuntaan. Uudistusten tuloksena vanhojen met-
sien suojelutilanne on kohentunut etenkin Pohjois- ja
Itd-Suomessa.

WWEF pisteytti 15:n Euroopan maan metsien kisittelya
ja suojelua sekd metsdpolitiikkaa. Sveitsi, Suomi ja
Itdvalta saivat tdméan vuoden pisteytyksessid kolme
ensimmaistd sijaa. Jarjeston laatimissa metsédpistekor-
teissa arvioidaan lidhes sadalla mittarilla metsien tilaa,
suojelua, hoitoa ja metsépolitiikkaa. (STT)

Enso ja Stora yhdistymaéssa

Ructsin suurin metsidyhtié Stora ja Suomen valtion
padosin omistama Enso yhdistetdédn., Uudesta yhtidsta
tulee Euroopan suurin metsiyhtio.

Suomen hallituksen talouspoliittinen ministerivalio-
kunta on hyvaksynyt suunnitelman. Ratkaisuun tarvi-
taan my6ds eduskunnan paiatds, silld hallituksella on
valtuudet vidhentida valtion omistusosuus nykyisesta
noin 33 prosenttiin.

Suomen valtion hallitseman Enson ja ruotsalaisen
Wallenbergin suvun yritysryhméiin kuuluvan Storan
niputtaminen yhteen tekee siiti Euroopan suutimman
metsayhtion.

Tata nykya Euroopan ykkénen on UPM-Kymmene. Se
sidilyttds ykkoésasemansa Euroopassa vain aikakausleh-
tipaperin tuottajana. Koko maailman vertailussa uudes-
ta yhtiésta tulee neljdnneksi suurin. Maailman suurin
metsdyhtié on amerikkalainen International Paper.

(STT, Reliters, Talousuutiset)

Hautalasta presidenttiehdokas

Vihrei liitto on ensimmainen puolue, joka on asettanut
ehdokkaan vuoden 2000 presidentinvaaleihin. Vihrean
liiton puoluekokous asetti Turussa puolueen omaksi eh-
dokkaaksi ennakko-odotusten mukaisesti europarla-
mentaarikko Heidi Hautalan.

Edellisen kerran vihrea liitto harkitsi presidentti-
ehdokkaan asettamista viisi vuotta sitten. Tuolloin pai-
tettiin kahden d4nen erolla, ettei omaa ehdokasta asete-
ta.

Hautala aikoo toimia "paivystdvana presidenttieh-
dokkaana". Tama tarkoittaa sita, ettd hin jatkaa nor-
maalisti tyétdin Euroopan parlamentissa ja ottaa silloin
tdlléin esille presidentinvaaleihin littyvid kysymyksia.
Varsinaisen kampanjan alkamiseen kuluu vield ainakin
vuosi.

Hautala on 42-vuotias maatalous- ja metsétieteiden
kandidaatti. Vihredn liiton puheenjohtajana hén oli
vuosina 1987-91. (SS)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 1998: $10,717.95

Viola K. Autulan muistolle
Harri Siitonen, Berkeley, CA

Inna Aarnio Leinon muistolle
Richard & Helvi Impola, New Paltz, NY

Edesmenneiden Aaltojen muistolle:
Emil & Johanna, Anne, Helen, Sally, Elma
Anne E. King, Mt. Pleasant, SC

Unto Pallonen, Kingston, RI
Arne E. Gomsl, Chillicothe, OH

Kiitos lahjoittajille!



mailto:raivaiua@netlplus.com

e

RAIVAAJA - Keskivilkkona, kesdk. 3 -~ Wed. June 3, 1998

Maamme-laulun juhlapaivana

SINI HARJUNMAA
HOLDEN, MA

Toukokuun kolmastoista
paiva, Flooran eli Kukan péi-
va on Helsingissd keviisen
aurinkoinen ja kaunis. Mat-
kaan pyhdpukuisen esikoi-
seni kanssa raitiovaunulla
kohti Senaatintoria. Tori on
aidattu naruin ja yleiséa al-
kaa hiljalleen kerddntya ai-
tauksen reunoille. Kaivamme
laukusta ylioppilaslakkimme
ja slirrymme aitauksen sisa-
puolelle. Jouni 16ytaa heti
opiskelijatovereitaan, mina
alan etsid vanhempaa suku-
polvea seurakseni.

Senaatintorilla, Helsingin
Tuomiokirkon edessid alkaa
Jarjestdytyminen. Kymmenet
ylioppilaskuntien, osakuntien
ja ylioppilasjéarjestdjen liput
asettuvat tarkoin méaaratylle
paikalleen ja lippujen taakse
valkolakkiset opiskelijat muo-
dostavat nelirivin.

Suureksi ilokseni 16ydén et-
simédni ja saan kutsun tulla
YS:n eli Ylioppilaskunnan
Soittajien riviin. Hetken ku-
luttua kajahtaa Helsingin
Poliisisoittokunnan soitta-
mana Porilaisten marssi.
Edessamme kohoavasta hai-
kiisevian valkoisesta kirkosta
saapuu puhujakorokkeelle
tasavallan presidentti Martti
Ahtisaari, joka tervehtii yliop-
pilaita. On Maamme-laulun
150-vuotisjuhla.

Kuten 50 vuotta sitten

Tama Kukanpéivan vietto
tapahtuu paljolti vanhojen,
vildenkymmenen vuoden
takaisten perinteiden mukai-
sesti, Maamme-laulun juhla-
jumalanpalvelus Helsingin
Tuomiokirkossa on pidetty
samoin kuin viisikymmenta
vuotta alemmin.

Flooran paivdna 1948 sil-
loisessa Suurkirkossa saa-
puvilla olivat tasavallan presi-
dentti Paasikiven liséksi val-
tioneuvoston jasenet, kor-
keimman oikeuden ja kor-
keimman hallinto-oikeuden
presidentit, yliopiston kans-
leri, puolustusvoimain ko-
mentaja, kaupunginhallitus
sekd muiden korkeakoulujen
ja yliopistojen rehtoreita.

Silloin, viisikymmentid vuot-

ta sitten, ryhmittyivit ylioppl- senistid. Kuten vuoden 1948
las- ja osakunnat Senaatinto- juhlassa, niin nytkin mukana
rille jumalanpalveluksen ai- ovat Akademiska Sangfére-
kana, vastaanottamaan kir- ningen ja Kaartin soittokunta.
kosta poistuvaa -presidenttid. proo0me laulua
Senaatintorilla kajautetun Hyde Parkissa

kansallislaulun jidlkeen alkoi
marssi kohti Kumtdhden
kenttaa.

Marssien Helsingin halki
Presidentin tervehdyksen
jdlkeen Senaatintotrilla ka-

Tasmailleen samaan aikaan,
kun suuri juhlakuoro aloittaa
Kumtidhden kentélld, nousee
48 suomalaista veteraania la-
valle Lontoon Hyde Parkissa.
Valtiovallan pyynnésta on

jahtaa Maamme-laulusta sen Helsingin Sotaveteraanikuoro
kaksi tunnetuinta sdkeistéd, matkannut Lontooseen juhli-
ensimmaiinen ja vilmeinen. maan Maamme-laulua. Kuo-
Laulun jdlkeen presidentti ron konsertin jilkeen on vuo-
poistuu paikalta ja melille val- rossa juhlavastaanotto suur-
kolakeille alkaa perinteiden lihettil4s Pertti Salolaisen
mukainen neljdn kilometrin virka-asunnolla Kensingtonis-

marssi Kumtidhden kentille.
Marssimme nelirivissd Puo-
lustusvoimien varusmiessoit-

sa.
Sotaveteraanien konsertin
ansiosta on suvustani kolme

Flooran paivan juhlassa Palvakoti Flooran pikkuiset opettajineen. Ndiden juhljoiden

tokunnan tahdissa. Jalka polvea samanaikaisesti laula-
nousee kevyesti ja kolmen massa Maamme-laulua sydi-
vartin reipas marssi sujuu yl- mensi halusta. Is4ni, sotave-
lattavin mukavasti. Lieneekd teraani, edustaa meiti kunni-
syyné vierellini asteleva miel- alla Lontoossa, min4 ja esi-
lyttdv4 herraseura, Ylioppl- koiseni Jouni laulamme Hel-
laskunnan Soittajien ikinuorl singissi. On hyvi, ettd Jouni
Mika Ainola, vai kadunvarsil- on mukana talld kerralla, hdn
la vilkuttelevat kansalaiset, voi sitten viedi sukumme ter-
miell on yleva ja YS:n kaunis veiset seuraavaan, Maamme-
lippu edellimme liehuu kor- laulun 200-vuotisjuhlaan,
kealla. Reipas rupeama Hel- Kukanpiivdnid vuonna 2048.
singin halki paittyy Himeen- En aivan varmasti uskalla lu-
tien ja Kustaa Vaasan tien vata itse olevani sielld, vaikka
haarukassa sijaitsevakle vih- sukumme pitkidikidisyyden
reille kentéalle. vuoksi mahdollisuuksia kui-

Tel'l)ehdys tenkin on.

100-vuotisjuhlasta Maanosamme,
Kutsuvieraiden asetuttua maailmamme
paikoilleen saapuu president- Kumtidhden kentilld ohjel-
tipari kentélle. Tervehdysten ma jatkuu. Taiteilija Juice
Jalkeen Ahtisaaret ohjataan Leskinen esittaa kirjoitta-
penkilleen eturiviin ja ohjel- mansa 150-vuotisjuhlien juh-
ma alkaa. Useimmille suo- larunon. Helsingin yliopiston
malaisille tuttu Erkki Toiva- ylioppilaskunnan tilaaman
nen on juhlan juontaja. runon Leskinen on otsikoi-
Kaartin soittokunta aloittaa nut: Maanosamme, maail-
Fredrik Paciuksen alkusoitol- mamme. Runo, josta edus-
la Kaarle-Kustaan metséstys. kunnan puhemies Riitta Uo-
Tamén jilkeen tervehdyksen sukainenkin tunnustaa piti-
vildenkymmenen vuoden ta- vinsi, lilkkuu suomalaisuu-
kaa, Maamme-laulun 100- den olemuksessa, historiassa,
vuotisjuhlasta, tuo saveltdjd tissa paivdssi ja toiveissa.

Fredrik Paciuksen pojanpo- Runonsa Leskinen paittii
janpoika diplomi-ekonomi piin:

Eduard Pacius. Pacius lauloi
tuolloin Nils-Erik Fougstedtin Me olemme eurooppalalsia./
johtamassa juhlakuorossa. Kuinka paljon krddsdd raaha-
Ohjelma jatkuu arvokkaana, simmekaan Roomasta, /mitd
lauluesityksistd vastaa Matti kalkkea Brittien saarllta,/elkd
Hyokin johdolla mahtava vii- Sorbonnestakaan tyhjin kdsin
densadan laulajan juhla- Palattu./Moskova opettl melddt
kuoro, joka koostuu kolmen- sinkkidmpdrtile, / Tukholma tekl
toista eri ylioppilaskuoron ja- Melstd sisdsiistejd.

|
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Mamme-laulu el jJadnyt hdpeddn muussa joukossa.

Kuten ylioppllaiden kevdtjuhlassa 1848, nytkin ollvat patkal-

la kuraattort Fredrtk Cygnaeus, sdveltdjd Fredrik Paclus, ru-
nollija J.L. Runeberg sekd kirjallija Zachris Topellus.

Tdmd on korutonta kertomaa,/
me olemme eurooppalalsta./
Melddn kansallishymnimme on
hampurilaisten katupotkien lau-
lu,/siind on leilma MADE IN
GERMANY /Jess!

Ol maamme,
Suomi, synnyinmaa

Kumtihden kentdn musiik-
kipainotteinen kansallinen
pasjuhla huipentuu kuorojen
ja juhlakansan yhteisesti esit-
timdidn Maamme-lauluun,
jonka kaikki yksitoista sdettd
kiirivit sykdhdyttavasti talld
historiallisella paikalla.
Maamme-laulu vetda mu-
kaansa kirkassilmaéiset, pie-
noislippuja heiluttelevat pai-
vikotilapset yhté innolla kuin
kuulolaitettaan kohennelleen
Martin Paciuksen, saveltidja
Fredrik Paciuksen toisen po-
janpojan.

Juhlan juontajan Erkki Toi-
vasen kehotuksesta juhla-
kansaa yhtyy lauluun kukin
omalla didinkielelld&n. Niin-

I

Kaikki kuvat: Sini Harjunmaa

pé4 siestodt kajahtavatkin J.L.
Runebergin alkuperéisilla sa-
noilla Véart land yhta hyvin
kuin eestiliisten ylioppilaiden
oman kansallislaulun sanoin
Mu Isamaa. Kaikkein kau-
neimmin kaikuvat kuitenkin
Paajo Kajanderin suomenta-
mat thanat sanat Ot maamme,
Suomti, synnyinmaa.

Sykdhdyttdva
kotimatka

Ohjelman jilkeen helmeilee
shamppanja niin kutsuvie-
raiden laseissa kuin kentille
piknikille asettuneiden yliop-
pilaiden mukeissakin. Tun-
nelma on iloinen, rikattiras-
taat raksyttaviat ja peippokin
lurauttelee omiaan. Ei ihme,
ettd professori Matti Klinge
ehdottaa vapun sfirtamista 13
pivllaa eteenpdain.

"Flooran pédivdnd on aina
hyvi saa", professori kehuu.

Aikani kierreltydni ja nautit-

jatkuu takasivulla

s

Fyslikan ainejdrjestd Resonanssin rivelssd marssivat mm.

(kesk.) Joun! Harjunmaa ja Johanna Alraksinen.
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The Finnish-American

High school students write histories
of their immigrant ancestors

HOUGHTON, MI - This
spring Jim Kurttl gave his
Finntsh high school students
an assignment to write short
histories of their tmmigrant
ancestors.

Kurttt found the students'
work to be "extremely Interest-
ing and provtding out-of-the-
ordinary tnformation" and
wanted to share them with
RAIVAAJA readers.

Here Valerte Tuoml, tenth
grade at Chassell High School,
writes about her great-great-
grandparents Nillo and Anna
Juntunen, and Joanna Hoek-
stra, eleventh grade at Jeffers
High School, of her great-
grandmother Anna Toérré.

Journey to America
by Valerie Tuomi

About one hundred and
twenty years ago my great-
great grandparents, Niilo and
Anna Juntunen, immigrated
to the United States. They
were just two of the many
Scandinavian people who
came to America during the
1800's.

Niilo was a very kind and
hard-working man who
proudly started the Juntunen
lineage in the United States.
However, the Juntunen family
name was not carried on
because Niilo and Anna were
blessed with eleven girls but
no boys. Today Juntunen
descendants can be found all
over the United States, a
majority living in Michigan's
Upper Peninsula.

Niilo was born on November
30, 1860, in Puolanka, Fin-
land. He, as well as his par-
ents, Solomon Juntunen and
Valpuri Tervo-Juntunen, was
a member of the talolliset
class, or the lords.

He lived in Puolanka for
about twenty or so years.
During that time he met,
became acquainted with, and
married Anna Liisa Moilanen,
who was born on October 30,
1859 in Puolanka. Anna Moi-
lanen and her parents, Jorma
Moilanen and Brita Oikari-
nen-Moilanen, were members
of the torppalatset class, or
the serfs.

Niilo and Anna were married
on February 7, 1880. The
class difference of the Juntu-
nen and Moilanen families
made the marriage unaccept-
able to Niilo's family as well
as to Anna's family. This
"mismatch" is probably the
reason for their migration to
the United States. Another
cause of their migration may
have been the fact that they
could not buy farmland in
Finland. At that time, Czar
Alexander II had control of
Finland. With the czar in
control it may have been hard
to buy farmland, also Niilo

and Anna may not have ben
able to afford land.

Whatever the reason, Niilo
and Anna packed as many
possessions as they could
carry and traveled thousands
of miles, by foot, train, and
boat, to get to America. they
were risking everything and
starting over in a new land.

The exact year of their immi-
gration to America is not cer-
tain. One source, a newspa-
per article about Niilo and
Anna written in 1988, says
they reached America togeth-
er, in 1880. A second source,
a census record from the year
1910, states that Niilo
reached the United States in
1882, followed by Anna in
1883.

I cannot say which date is
correct, but I tend to believe
the census. During the
1800's, the men of most
Finnish families often came to
America first, to find and
secure a place for their fami-
lies. The women and children
would follow later. The infor-
mation from the census sug-
gests this happened in the
Juntunen family.

The census has one interest-
ing problem though. It lists
one of Niilo and Anna's eleven
daughters, Briita Saima, as a
son, not a daughter. Nobody
is sure why Briita was record-
ed as a boy. Most likely the
census taker was an ignorant
English clerk who didn't know
Finnish names.

The census agrees with The
1988 Juntunen Family Tree
book which was published for
the 1988 Juntunen Family
Reunion. The book was put
together by the third genera-
tion of the Juntunen family.
The book says that the first
daughter of Niilo and Anna,
Anna Liisa, was born in Puo-
lanka, Finland on December
9, 1881. If Anna Liisa was
born in Finland in 1881, Niilo
and Anna must have come to
America after 1881. Niilo
came to America in 1882 and
was soon followed by Anna
and their baby, Anna Liisa, in
1883. They found their way
to Michigan and settled on
Arcadian Hill, in Hancock,
Michigan.

On August 18, 1890 Niilo
signed a Declaration of Inten-
tion saying he wanted to
become a citizen of the United
States. On February 4, 1895,
Niilo's Naturalization records
were signed and he became a
citizen of the United States.
Anna and Anna Liisa became
citizens too. Wives and chil-
dren became citizens at the
same time as the head of the
family was granted citizen-
ship.

While living on Arcadian
Hill, Niilo worked at the
Quincy MIne, in Hancock,
until he had saved enough

money to buy land. Around
1893, he bought some farm-
land along Portage Lake in
Oskar and then Niilo, Anna,
and Anna Liisa moved to
where they would spend the
rest of their lives.

Niilo and Anna had eleven
daughters. Anna Liisa was
the only one to be born in
Finland. The rest were born
in Michigan. Valpuri and
Amanda, the second and
third children, were born in
the Hancock area. Sadly, the
fourth daughter, Ida Alina,
the first of the children born
on the new farm in Oskar,
died when she was two.
Emma Maria, Hannah Lempi
(my great grandmother), Brii-
ta Saima, Helmi Hilturi, Sop-
hia, Hilia, and Aliida Alek-
sandra were all born in
Oskar. All the girls worked
hard helping their father with
the farm, milking cows, mak-
ing hay, harvesting and with
many other chores.

Niilo supported his family in
many ways. He was a farmer
and a commercial’fisherman.
He made cross-country skis
and snowshoes for the canal
area farmers and trapped ani-
mals and sold their skins.
Sometimes during the sum-
mer months Niilo would also
bring passengers to White
City with his boat.

On the farm, Anna and
Amanda had some chickens
but Niilo, being a true Finn,
didn't like them. If he ever
saw them in the barn or sta-
ble, he made sure to tell Anna
or Amanda that the chickens
had made a mess again. The
last of the Juntunen family
chickens were donated to
Suomi College.

Niilo had one horse he was
especially proud of. The
horse's name was Billy, as all
of Niilo's other horses had
been called Billy. When Niilo
took Billy into town (Hough-
ton) with a group of other
farmers he did his best to
make sure they were leading
the pack.

Niilo also had a boat he was
quite proud of. It was about
a 25 footer, an open boat with
no cabin. He called it the
Joutsen, which in Finnish
means swan. He took his
boat out on Lake Superior in
all weather, many times fish-
ing with his several sons-in-
laws.

The first nets Niilo had were
made of cotton or linen. Niilo
was often repairing them as
fish, stormy weather, or drift-
wood could easily tear holes
in them. The nets also had to
be boiled in a big water tank,
fillled with balsam bark water,
to get the slime off of them.
Then the nets were rolled
onto a large wooden reel
about six to seven feet high
and eight to nine feet long.

They would dry out in the sun
and then could be repaired.

Keeping the nets in good
condition was one huge job in
itself. This job was made eas-
fer around 1945, when nylon
nets came into use. They did-
n't tear as easily and didn't
have to be boiled.

After a day of fishing on
Lake Superior, Niilo had to
get ice from the ice house to
pack the fish in. During the
winter months, when the ice
was about eighteen to twenty
inches thick, Niilo cut it into
blocks and stored it in the ice
house, covered with sawdust
for insulation. In the summer
the ice was used to pack fish
or sold to other farmers and
fishermen.

After a day of fishing Niilo
went to the ice house and got
some ice blocks. He chopped
them up, and with the
crushed ice, pack the fish
into boxes. Then he brought
the boxes of fish to the rail-
road depot to be shipped to
Milwaukee or Chicago. He
used his Model T Ford Sedan
to bring them there.

The Juntunen family attend-
ed church services often.
Most of the services were held
right in Niilo and Anna's
home, with all of the daugh-
ter's families attending. Of
course, coffee and cake was
served afterwards.

Niilo was a talented organist
and singer, and he would
often entertain the guests
with beautiful singing and
hymns. He taught his daugh-
ters how to read music but
his organ was very precious
to him and he forbid all the
children not to touch it.

When Niilo saw his wife,
Anna, slipping away in 1933,
he played a beautiful hymn
for her as she lived her last
moments peacefully in their
home in Oskar. Anna died of
cerebral apoplexy, on May 20,
1933. She was 73 years old.

Almost one year later, Niilo

died of prosthetic nephritis.
On may 9, 1934 he died at
the age of 73.

Niilo left many members of
the Juntunen family behind.
As of the Juntunen Family
Reunion in 1988, Niilo and
Anna had 502 descendants.
11 children, 67 grandchil-
dren, 146 great-grandchil-
dren, 245 great-great-grand-
children, and 33 great-great-
great-grandchildren. The
number has risen quite a bit
since then, in my family alone
we have had four new addi-
tions to the family.

Niilo and Anna started a
wonderful family in the
United States which contin-
ues to grow bigger every year.
I'm very proud to be a descen-
dant of Niilo Juntunen.

My Great-Grandmother:
The Life of Anna Torré
By Joanna Hoekstra

Between the years of 1880
to 1920 about 25 milion
immigrants came to the
United States looking for a
new life. Of these, 90 percent
started their American experi-
ence on Ellis Island. One of
these immigrants was my
great-grandmother, Anna
Elizabeth Torré.

Born in 1906, she was the
daughter of Abram and Wil-
helmiina T6rré. Abram and
Wilhelmiina had five childrn
in Finland, Anna being the
youngest. Her siblings were:
Hilda, John, Abram, and
Charles. They lived in Pudas-
jarvi, Finland where her
father Abram, floated logs
and herded reindeer for living.
In 1907 he, like many others
before him, left all he knew to
start a new life for the family
in America.

Abram left because he
believed a better life with
more opportunities could be
found for his family in what
was being called "The Land of

turn to HISTORIES page 8
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News from Finland

Finns taxed heavily

Finland ranks along with Denmark, Sweden, Germany and
Belgium among the countries with highest income taxes. Adults
in a Finnish family with two children pay on average 31.1 per-
cent tax on their income. If together they earn 239,000 markkas
a year they pay 79,109 markkas in tax. (IL)

USDA to act on subsidized
EU grain shipment from Finland

U.S. Agriculture Secretary Dan Glickman said that the adminis-
tration would give an "appropriate response" to protest a subsi-
dized European Union barley shipment headed for California.

"I have said on numerous occasions we won't sit by and watch
the European Commission target our markets, so I have instruct-
ed USDA officials to come up with the appropriate response,"
Glickman said in a statement.

U.S. farmers and lawmakers have bitterly criticized a subsi-
dized 30,000 ton shipment of Finnish grain as unfair and de-
pressing already low grain prices.

Glickman gave no indication of what action the United States
might take against the barley shipment. According to an admin-
istration source retaliatory action was planned against the ship-
ment which is due to arrive in Stockton (CA) any day.

(HS, Reuters)

Prime minister Lipponen:
American, British model will not

do for Europe

Finnish prime minister Paavo Lipponen (SDP) says he is of the
opinion the American social model will not do for Europe. He
says, too, he thinks that model does not otherwise have much
support in Europe. 6

"T have noted that in European business circles it is understood
at a high level that American liberalism will not do in Europe. It
is important to us that the workers should affect corporate deci-
sion making and affect the economy more broadly as well."

He says a big mistake will be made in Finland if the current
achievements are left to wither away in the illusion that the liber-
al model would be taken up in Europe.

He does not look to big EU nations Germany and Britain when
seeking for signs of success in Europe. Countries of more inter-
est from the points of view of the working of the labor market
and social security are Holland and Denmark.

As for Britain, Lipponen says that country has a history of its
own. England is a classist society in which there had been an
extremely radical trade union movement in opposition to an
extremely rightist political force.

"We have nothing to learn from there, apart from their mis-
takes, but that has been done." (Taloussanomat)

New art prize

The newspaper Helsingin Sanomat reported recently that a’new
painting prize, the Carnegie Art Award, is to be presented for the
first time next autumn. As the paper points out, the Nordic coun-
tries are brimming with prizes for music, literature and the fine
arts but the Carnegie will be the biggest. Intended to support the
work of significant artists in the Nordic countries, the prize is
donated by the Carnegie investment bank.

The press report implies that there is more than one prize
involved as "the main prize" is worth 500,000 Swedish kronor,
about 350,000 Finnish markkas. A jury of five experts will
choose the winner(s) from among 83 selected artists.

Joe Brady for Virtual Finland

Mobile phone 'explotion'

Almost 46 percent of Finns have mobile phones, partly as a
result of a boom among the young, said state-run telecommuni-
cations operator Sonera recently. It said cellular phones had
become part of the Finnish youth culture in three waves, the last
of which began during the current school-year and which teach-
ers and the students call "an explotion." (STT)

The New York Tydvdentalo, or Fifth Avenue Hall, in 1918.

The Fifth Avenue Hall in New York City!

On page 1 of the issue of
May 6 we published a photo-
graph of a Finnish American
historical landmark asking for
its location and identity. We
said that we would reveal its
identity and the first to re-
spond with the correct an-
swer in the first issue in
June.

The picture we quizzed you
with was taken on April 18
this year. We knew what the
building was from the start
but wondered how quickly it
would be recognized as
already 43 years had passed

since the building served as a
center for the Finnish Amer-
ican community. In addition,
alterations made to the top of
the building might be a dis-
guise to its earlier appearance
and function.

The building pictured is
located at 2056 Fifth Avenue,
corner of 127th Street, Har-
lem, New York City. From
1917 to 1955 it was owned by
the Finnish Workers' Educa-
tional Association Inc. and
known -in Finnish as the
Tyévidentalo and popularly in
English as the Fifth Avenue

Hall. During this same 38-
year period this building was
home to Raivaaja's New York
office.

The building is currently the
Gospel Temple Church of
America Inc.

First correct answer

The first answer we received
was on May 12 and it was
correct.

Miriam Konkola of Ridge-
wood (NJ) emailed, “This
landmark, situated on Fifth

tunr to FIFTH AVENUE page 9

Team Finland struggles in Boulder race
Ulmala heads Finnish contingent

Finnish Olympian Risto
Ulmala, 34, competing with
40,000 other runners in a
Memorial Day race in his new
home state of Colorado, fin-
ished 24th in the Bolder-
Boulder 10K road race on
May 25 - a respectable, but
somewhat disappointing per-

formance. Risto's time in this
high altitude (5,400 feet) com-
petition was 31 minutes 25
seconds.

Over the years, the Boulder
race has grown into one of the
largest road races in the
world. An interesting feature
of the race is that the "citi-

Juss! Utriainen and Risto Ulmala.

zen's race" portion of the
event is run in waves, with
several thousand runners
starting in each "wave," sepa-
rated by about ten minutes.
The race finishes at the Colo-
rado University stadium,
where the 40,000 or so run-

turn to TEAM FINLAND page 12
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Team Finland being Introduced at the 1998 Bolder-Boulder 10 k race. From left, Jorgen Salo,

Photo: V. Uotinen
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Finnish engineering for
ski tunnel in Jackson, N.H.

Innovative thinking has
always been the hallmark of
the Jackson Ski Touring
Foundation, a small non-prof-
it trails organization in the
mountain village of Jackson,
NH. After years of research
and dreaming, the founda-
tion's board of directors has
announced that it has ap-
proved a plan to construct a
1.5 km "tunnel" on {its land
along-Rte 16 just north of the
town. The tunnel will be
refrigerated and there will be
snowmaking pipes installed
to provide cross country ski-
ing opportunities from May 1
through November yearly.

"This 1s a very exciting devel-
opment," saild Thom Perkins,
the foundation's executive
director. "We are using the
same engineering firm that
created the world's first Ski
Tunnel, in Huurre, Finland."

To see an example of the
concept, Perkins suggests
that readers can look up the
Tunnel's website at http://

www.skitunnelvuokatti.fi/
index.html.

The tunnel will be eight
meters wide and follow a vari-
ety of terrain on its somewhat
circular course. Expected
uses will be testing of skis,
waxes and clothing as wll as
summer races and recreation-
al skiing. The project is
expected to cost $5.6 million
and will be paid for by a grant
from a longtime supporter
and benefactor of the trail
system. Ongoing costs will be
derived from operating rev-
enues.

The Jackson Ski Touring
Foundation is a non-profit
organization chartered to
maintain trails in and about
the village of Jackson, NH.

For further information
about the foundation and its
programs call 1-800-927-
6697 or visit their website
http:/ /www.jacksonxc.com.

New England Nordic News

FinnFest USA 98
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NIVERSITY OF SOUTHERN MAINE
ORTLAND-GORHAM *
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General Meeting
Saturday, June 6, 1998 at 10:00 A.M.

University of Southern Maine
Gorham, Maine

Tervetuloa — Welcome — Villkommen

Only four weeks remaining and FinnFest is here.
Have you registered yet? Plan to come to the largest
Finnish American event in the Northeast.

Directions to University of Southern Maine:
Maine Turnpike to exit 8; Route 25 West (8 miles)
Route 114 North (1/8 mile); left onto College Ave.

Join us on June 6 - see the Gorham campus
and share in the planning!
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Sports Reouncluyp

Tapani in 2d
1998 shutout

Kevin Tapani, Chicago Cub
pitcher who was laid up most
of last season with right hand
ligament damage, scored his
second shutout of the season
on May 20, as the Cubs
whipped the Los Angeles
Dodgers, 5-0, at Wrigley
Field.

Tapani, who has posted a 6-
win, 2-loss record so far this
year, struck out nine and
walked two while giving up
only three hits. He even
rapped a single himself in one
turn at bat.

Things didn't look so good
for him last year, as he
underwent surgery to repair
ligament damage to his hand,

by Harri Siitonen

and his major league career
appeared in jeopardy.

But Tapani's really come out
smoking in his "second
chance" career this year and
is proving that aging is no
handicap.

"There are certain things I'm
able to do a little bit better,"
Tapani said. "But I'd rather
be 25 than 34 right now. I
ccan't lie to you there."

Laiho helps
Florida win

Whitney Laiho, of the Uni-
versity of Florida, helped her
team win the NCAA Women's
Tennis Championships, 5-1,
over Duke University when
she deieated Karen Goldstein
of Duke, 6-3, 7-6 (7-2) on

Juhannus (Midsummer) Celebration

Finnish Center at Saima Park, Fitchburg, MA
Dinner Dance ° Saturday, June 20, 1998
Roast beef dinner prepared by

V & K and their assistants
Social hour 6:00 ¢ Dinner 7:00

The Revontulet folkdancers will entertain
with a short folkdance performance

Music for dancing by Veikko Honkala

$15.00 per person. Ticket deadline is June 13th.
Tickets are available from:
Veikko Honkala, Armas Kaukoranta, Rudy Lahti,
Valio Liedes, Irving White, Karl Makela,
Edward Nummelin, Raivaaja

May 24 .

Mika Hakkinen
wins again

There seems to be no stop-
ping Finnish racing car star
Mika Hikkinen this year as
he tooled his McLaren-Mer-
cedes to another win at Monte
Carlo on May 24.

He covered the 78-lap
course in 1 hour 51 minutes
23.595 seconds, averaging a
speed of 87.9 MPH.

Fellow Finn Mika Salo came
in fouth, 60.3 seconds be-
hind, driving an Arrow.

Finns score
two firsts in PAC-10
track meet

Two Finnish field athletes
distinguished themselves by
winning their events in the
Pacific-10 Conference Track &
Field Championships at Stan-
ford University on May 23.

Mika Laiho, of Arizona
State, took the men's hammer
with a best throw of 228 feet
08 inches.

Esko Mikkola, University of
Arizona, wgn the men's
Jjavelin, 250-7.

Jussi Autio, also of Arizona,
was 6th in the men's pole
vault with 17:02.75.

Memoirs

memoirs ever written.

the power of Vidindmoinen.
Soft cover, historical photographs, 252 pages

The Northeast USA is rich with Finnish American history.
With FinnFest USA returning to the region this summer, it’s time to
explore some of the available books about the Finnish experience
here. Whether you’d like to learn something about the region or just
want to reminisce, here is a book that may be of interest:

BLUEBERRY GOD

The Education of a Finnish American

by Reino Nikolai Hannula
First published in 1981, this book is one of the most popular Finnish American

Reino Hannula, born in Gardner (MA) in 1918, writes of the Finnish American
environment of that city and neighboring Hubbardston during his growing up
years there 1920-36. He also presents a survey of Finnish American history from
1906-20 with special emphasis on the socialist movement.

While much of this book is a nostalgic look at the past for Hannula, he also
hopes that his efforts writing about Gardner's Finnish history would insure that
it is a story that would not be forgotten.

Although Hannula eventually came to the conclusion that socialism is not pos-
sible, he still was able to write with great passion about his youthful activisim as
a Yipsel and the Finnish immigrants who inspired him because of their work to
make the United States a more equitable society. Readers are sure to feel his
great pride as he observes “The American Finn was in the mainstream of
American progressive thinking in the years 1900 to 1920.” This book is a good
primer for a study of the Finnish American socialist movement and its beliefs.

Hannula also writes about the Finnish American cooperative movement and he
issues a critique on why this one-time flourishing Finnish undertaking has prac-
tically disappeared from the American land.

He also reveals the torment he went through disgarding the fundamentalist
Christianity that was a part of his upbringing - and how he came to believe in
Includes a Finnish glossary

To order:

Add $3.00 for postage & handling
Mass. residents must also add 5% state sales tax

RAIVAAJA

P.0. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600
Tel. 978-343-3822

Fax 978-343-8147

Special sale !

$4.95
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Northeast, USA

NeFAHC meeting
at 10 on June 20

The next regular meeting of
the Northeast Finn Am.
Historical Committee will be
held on June 20 at 10 a.m.
Note time change.

This meeting will again be
held at the Kaleva Civic
Association hall in Littleton,
MA. The hall is on Newtowne
Road, just off of Rt. 2 near
West Acton.

The members of NeFAHC
wish to thank the Knights
and Ladies of both the Fitch-
burg Kaleva Koti and the
Maynard Kaleva Civic Assoc.
for the free use of their halls,
during this pre-FinnFest peri-
od.

This being our last meeting
before FinnFest, we will be
discussing matters of great
importance. We urge you to

attend this meeting. Only.

one month left, see you at
FinnFest USA '98.
Burton Jernstrém

20th annual Finnish
Memorial Road Race

FITCHBURG, MA - The
Reipas Athletic Club will pre-
sent its 20th annual Finnish
Memorial Road Race on
Sunday, July 5, beginning at
9:30 a.m. at Saima Park,
Scott Rd. This year the race
will be five miles.

The start and finish is from
the registration area in Saima
Park. It is the responsibility of
each runner to be at the star-
ing line by 9:30 a.m. There
will be mile markers.

The entry fee will be §10
with T-shirts to the first 50
entries.

Trophies will be presented to
the first three men/women in
the following age catagories
age to 29; 30-39; 40-49; 50-
59 and 60+.

For further information,
phone Karl, at 508-829-5181,
or Veikko, 978-386-7040.

The 20th annual Finnish
Memorial 5-mile Road Race is
being held in conjunction
with the 92nd Finnish Sum-
mer Festival.
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Raivaaja Publishing Compa-
ny is looking for a person to
handle the Wednesday morn-
ing maliling of your newspaper
RAIVAAJA. This person would
sort the labels, set up the

Mailer needed

sacks, cut the wrappers,
apply the labels and/or wrap
the copies that require wrap-
ping and place the papers in

at RAIVAAJA

would take about five hours
starting at 8:30 a.m.each
Wednesday. This is not a vol-
unteer postition.

ing for this job is asked to
come the Raivaaja office, 147
Elm St., in person Monday
through Friday 8:30 a.m. to 4
p.m. or by appointment, 978-
343-3822.

their respective sacks. This Anybody interesting in apply-

July 9

June 6

June 7

June 13

June 14

June 17

June 20

June 27

July 4

July 5

Kalenteri

MASSACHUSETTS

. CALIFORNIA
June 14 - Finnish folk dancing, 12 noon-4 pm, Latvian Community

Center, 1995 Riverside Dr, Los Angeles. For more info:
714-650-2368 or 310-548-4575/271-9869.

June 20 — Juhannusjuhla, LA Finnish Center, 10701 Magnolia Bivd,

North Hollywood. BBQ tri-tip dinner, 6 pm; variety show by
‘Katirillit;' dancing to live music. For more info: 818-506-
6939.

June 20-21 — Juhannus at Finnish American Home Association, 197

Verano Ave, Sonoma.

COLORADO

June 27-28 — Midsummer Festival, Estes Park. For more info: 303-

972-3790.
CONNECTICUT

June 6 - Spring Dance, 8 pm-midnite, Finnish Hall, Canterbury.

June 13 — Order of Runeberg Lodge #205 annual picnic, home of
Elmer & Shirley Pennala, 61 Salem Rd, Lyme. RSVP by
June 5: 860-434-5043.

June 14 — Aura Seura's 75th Anniversary Year Celebration Concert
by the Killingly Community Band, 3 pm, Aura Hall,
Voluntown. Selections include music from Finland. Re-
freshments included.

July2 — Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 7 pm, Finnish Hall, Canterbury.

ILLINOIS

June7 - 'Finn Fun' with Bernhard Hillila, Finlandia Foundation
‘Performer of the Year,' 2 pm, The Estonian House,
Estonian Lane, Lincolnshire. Sponsored by LFAS lllinois.
Coffee and... following the program. For more info: 773-
935-3892.

June 20 — Midsummer Celebration, Estonian House, Lincolnshire.
Food, games, program. For more info: 773-935-3892.
Sponsored by LFAS-lllinois.

MAINE

June 6 - FinnFest USA '98 general meeting, 10 am, University of
Southern Maine, Gorham.

June 21 — Finnish-American Heritage Society of Maine monthly

meeting, 2 pm, Heritage Center, Maple St, West Paris.
Program: 'Sonny' Wright will speak about his annual trips
to the ski jumping in Lahti, Finland.

July 9-12 — FinnFest USA '98, University of Southern Maine,

Gorham. For more info: FinnFest USA '98, 4 Ridgewood
Rd, Paxton MA 01612; phone 508-756-0109; fax 508-
755-8316; e-mail: FinnFest98@aol.com
— FinnFest USA annual meeting, 1 pm, Bailey Hall
University of Southern Maine, Gorham.

MASSACHUSETTS

— Suomi-koulu of New England day camp, 10 am-noon,
Kaleva Camp, Littleton. For more info: 781-237-7225.

— Dance, 8 pm-midnite, Saima Park, Scott Rd, Fitchburg.
Music by Dori Waells.

— Finlandia Foundation-Boston annual summer picnic,
noon, home of Viola Ray, 1133 Washington St, Lanesville.
For more info: 978-283-9409.

— Annual Midsummer Fest, 10 am-3 pm, The Swedish
Home for Scandinavians, 206 Waltham St, West Newton.
Free admission.

— Midsommarafton bal, Viking Club, 410 Quincy Ave,
Braintree. Meatball dinner, 6:30 pm (tickets: 781-848-
3576); program at 8; dancing. A feature of the 1998
Midsommarfest.

— Dance, 8 pm-midnite, Saima Park, Fitchburg. Music by
Dori Wells.

— Sunday Breakfast, 7-11 am, Kaleva Hall, Fort Pond,
Littieton. Sponsored by Knights of Kaleva.

— Midsommarfest, 11 am-5 pm, Viking Club, Braintree.

— Visit with Elmer & Mirjam Nousiainen, 6:30 pm, home of
Irene Kamila, 41 East Rd, Westminster. The Nousiainens
were taken as children to Soviet Karelia during 'Karelia
Fever.' All are welcome.

— Northeast Finn Am. Historical Committee meeting, 10
am, Kaleva Civic Association, Fort Pond, Littleton. Last
meeting before FinnFest USA '98. For more info: 860-376-
9761.

— Scandinavian Midsummer Fest noon- 2 pm, Millbrook
Meadow, Beach St, Rockport. Program includes Cape Ann
Finnish Singers, Marianne Cygnel, Bill Natti. Free admis-
sicn. Sponsored by Spiran Lodge #98.

— Juhannus Celebration, Saima Park, Fitchburg. Social
hour 6 pm; roast beef dinner, 7 pm; short program by
Revontulet; dancing to music by Veikko Honkala. Tickets
(deadline June 13) available from Raivaaja.

— Dance, 8 pm-midnite, Saima Park, Fitchburg. Music by
Dori Wells.

— 92nd Finnish Summer Festival begins with the Festival
Dance, 8 pm-midnite, Saima Park, Fitchburg. Music by
Nils Lundin. Kokko at 9 pm.

— 92nd Finnish Summer Festival continues, Saima Park,
Fitchburg. 3-mile Fun Walk (8:45 am); Track & Field Meet
(9 am); 'Old Finn Hall' video (9 am); 5-mile Road Race

MICHIGAN

June 5

June 6

June 7

June 20

(9:30 am); chicken barbecue (11:30 am); cultural program,
children's program (2 pm); Friends of RAIVAAJA drawing
(2:30 pm).

— Springfest, Finnish Center, 35200 W Eight Mile Rd,
Farmington Hills. Fish fry 5-8:30 pm; Novi Band concert, 7
pm.

— Springfest continues noon-midnight, Finnish Center,

Farmington Hills. Entertainment.

— Springfest continues, Finnish Center, Farmington Hills.
Pancake breakfast 10 am-1 pm.

— Finnish American Society of West Central Michigan
Juhannus celebration, home of Sadie & Wes Kemppainen,
2504 Chippewa Trail, Hastings. Program at 1 pm with pon-
toon boat rides, socializing; enjoying food at 3 — attendees
are to bring their own picnic lunch, table service, dessert to
share.

— Dedication of the Detroit Finnish Cooperative Summer
Camp as a Michigan Historical Site, 3 pm, Wixom. Musical
entertainment 4 pm; Juhannus dance 7:30 pm; kokko 10
pm.

MINNESOTA

June 11

June 13

June 14

June 18
June 20
June 21

June 30

Aug. 2-8

Aug. 8-9

— 'Kalevala: Dream of the Salmon Maiden,' 8 pm, Guthrie
Theater Lab, 700 First St N, Minneapolis. Directed by
Waendy Knox; produced by Ruth MacKenzie. Tickets avail-
able from Guthrie box office: 612-377-2224.

— Sisu Heritage Finnish-American Summer Festival
Dance, 8-11 pm, Timber Hall, Embarrass. Music by Les
Harkonen.

— 'Kalevala: Dream of the Salmon Maiden,' 8 pm, Guthrie
Theater Lab, Minneapolis.

— Sisu Heritage Finnish-American Summer Festival contin-
ues, Timber Hall, Embarrass. Homestead bus tours 10
am-2 pm; meal 11 am-2 pm; pesapallo games, 2 pm; pro-
gram 2:30 pm.

— 'Kalevala; Dream of the Salmon Maiden,' 1 pm, Guthrie
Theater Lab, Minneapolis.

— 'Kalevala: Dream of the Salmon Maiden,' 8 pm, Guthrie
Theater Lab, Minneapolis.

— 'Kalevala: Dream of the Salmon Maiden,' 8 pm, Guthrie
Theater Lab, Minneapolis.

— 'Kalevala: Dream of the Salmon Maiden,' 1 pm, Guthrie
Theater Lab, Minneapolis.

— Finlandia Foundation Twin Cities Chapter annual meet-
ing, 7 pm, Southdale Area Branch, Hennepin County
Library, Minneapolis.

— SISU Finnish Language & Culture Seminar, University of
Duluth. Beginning, intermediate, advanced language
classes, guest lecturers, field trips. For more information,
and registration, contact Ruth DeYoung: 616-698-4941
(weekdays) or 616-887-5741 (after € pm weekdays or
weekends); email: deyoungr@juno.com

— Festival Finlandia, Ironworld Discovery Center, Hwy 169
West, Chisholm. For more info: 218-254-3321 or 800-372-
6437.

NEW JERSEY

June 20

NEW YORK
June 21

OREGON
June 11

June 19

— Scandinavian Midsummer Celebration, County College
of Morris, Randolph. Sponsored by Scandinavian Amer-
ican Heritage Society. For more info: 201-262-4074 or
201-848-1198.

— Annual Finlandia Foundation Picnic for members &
friends, Williams Lake Resort, Rosendale. Discount on
reservations received by June 10. Contact Juha Makipaa,
5 Charlotte Rd, Fishkill NY 12524. Free bus transportation
from Manhattan & Brooklyn. Space limited. Bus reserva-
tions: 718-892-2712.

— Finnish-American Historical Society of the West mem-
bership meeting, 7:30 pm, Messiah Lutheran Church,
7434 N Charleston Ave, Portland. Annual Juhannus
potluck begins at 6:30 pm.

-21 — 31st Annual Scandinavian Midsummer Festival,
Astoria High School, 1001 W Marine Dr, Astoria. For more
info: 503-325-6311.

PENNSYLVANIA

June 14

June 20

— Annual gathering at site of First Finnish Settlers
Monument, Crozer Park, Chester. Wreath laying 2 pm;
dinner 3:30 pm at Corinthian Yacht Club, next to Gov
Printz Park, Essington. For more info & dinner reserva-
tions: 302-368-1001. Sponsored by Finnish Americans in
Delaware Valley.

— Finnish American Society of the Delaware Valley
Juhannus Party, Home of Aili & Tim Tierney, West Ches-
ter. For more info: 610-436-7418.

WASHINGTON

July 25

— 8th bi-annual Finnish-American Folk Festival, 8 am-mid-
nite, the school, Naselle. For more info; 360-665-4684 or
360-484-3439,

Events subject to change without notice

S LR
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Vocal recital celebrates
Werner Wiskari’s 80t

WESTERLY, RI - It was an
extra special birthday for
retired journalist Werner
Wiskari, and the celebration
was even more so.

To honor his eightieth, a
vocal recital was presented by
his daughter and grandson,
soprano Sandra Wiskari and
tenor Jeremy Reid, on May
16, the anniversary day.
They were accompanied by
pilanist Pei-Wen Chen.

About sixty friends and rela-
tives had gathered for the

event in the auditorium of the’

Westerly Public Library,
which is near the Wiskari
home.

The program consisted
mostly of operatic arias.
Sandra Wiskari sang arias by
Handel, Mozart, Caccini and
Copland, and also the Finnish
song "Suomen Laulu." Jere-
my sang arias by Mozart and
Britten.

As encores, she did the gold-
en oldie "More Than You
Know," and he sang "Oliver
Cromwell," a song based on a
nursery rhyme. The two then
joined in singing specially
written words for a Richard
Rodgers song from the "The
Sound of Music."

Instead of celebrating
teenagers as the original
words do, the special ones
hail both Werner Wiskari and
his artist wife, Millie. The
song ends with:

What is age but just a number
if you're feeling fine?

Like Jack Benny,

bright as a penny,

you're just thirty-nine.

Sandra Wiskari began her
voice studies with the Finn-
ish-American singer Sylvia
Aarnio, and in the last two

W

i /

Front row, from left, Mlllle Wiskari, daughter Sandra Wiskarl

~

a,

and planist Pel-Wen Chen; rear, Werner Wiskart and grand-
son Jeremy Reld on the Westerly Library grounds just after

the recital.
years has been studying with
a Julilliard voice teacher.

Jeremy Reid, a junior at
Princeton, 1s a music major
and the musical director of
the men's choral group the
Nassoons.

Pei-Wen Chen, who was
born in Taiwan, gives piano
recitals and performs in
chamber groups in the United
States and abroad. She has
lived in this country since
1991.

The birthday recital was fol-

lowed by a reception arranged
by Lynn Reid, who is Sandra
Wiskari's sister and Jeremy
Reid's mother.

The recital invitation, featur-
ing a drawing of a guitar-
playing frog, was designed by
another sister, Dawn Wiskarli,
an artist.

Also attending were brother
Wayne Wiskari; Lynn Reid's
husband, Derek, and their
daughter Brittany, and San-
dra Wiskari's husband, Ro-
bert Lukowski.

HISTORIES

Jrom page 4

Gold." There wasn't enough
money for the whole family to
all come together, so Abram
came over by himself to find a
job, a home, and enough
money to send for the rest of
the family.

The first employment he
found was working in a mine
in Hurontown, Michigan.
After working and saving for
almost three years, he had
raised enough money by 1909
that he was able to send for
Wilhelmiina and young Anna
who was only three years old.
It took them three weeks on
the boat to get to Ellis Island.

They were followed a year
later by Anna's brothers,
John and Charlie. Hilda,
being the oldest, was left with
relatives to wait until her
father raised more money.
When the funds were ob-
tained, a family returning to
Finland was asked if they
would bring Hilda to rejoin
her family. This family, how-
ever, took the money and

used it instead to buy pas-
sage for their own children.
Hilda was left in Finland and
died at the age of fifteen, hav-

ing never seen America. Baby
Abram never came to the
United States either as he
died when he was just an
infant.

Abram stayed at first with
his cousins, the Moilanens in
Elo, but later moved into the
polkatalo, or boarding house,
in Hurontown. After his wife
and children came over and
he was injured in the mine,
they moved back to Elo, stay-
ing with their relatives until
their own house was bulilt in
Tapiola in 1912 on a forty
acre plot of land.

When the Toérré family
moved from Elo and Tapiola,
Anna remembered stopping
along the way at the Tarvis
farm to rest the horses and
being given fresh buttered
bread and coffee. Abram
found work in the Tapiola
woods as a logger.

The rest of the Toérrd chil-
dren - Armas, Martha, Urho,
Hugo, Theodore, Donald,
Eino, Impi, Viola, and Irene
were born and raised in the
two story log house in Ta-
plola. They had no television
or movies to occupy the chil-

dren's time so they made
their own fun. In the summer
they fished, played baseball
and swam in the river.

My great-grandmother once
said that her brother Armas
and sister Martha almost
drowned in the river, but
older brother Charlie caught
and saved them just in time.
In the winter they skied and
went sledding. She said that
one year her brother John
built her a toboggan out of a
four foot piece of log which he
split in half and carved into
the shape of a ski.

Of course there were always
chores to do. Anna often
baby-sat not only for her
younger siblings but also for
some of the neighbors' chil-
dren. As well, she and her
brothers and sisters carried
the neighbors mail for them.
In the summer they would
walk and carry as much mail
as they could. In the winter
they used skis. As a teenag-
er, Anna earned her own
money by trapping weasels
and rabbits. With the money
she earned, she bought her

turn to HISTORIES page 12

Sylvia Esteri Eskola Haven
1905 -

My sister died in Lake
Worth, Florida, on May 5,
1998.

She was born in Sievi,
Vanhankirkonkyld, on July
24, 1905. Sisko was the old-
est of Henna (Simil4) Eskola's
and Samuel Eskola's three
children. Our brother Toivo
was shot in Russia in 1937
and now sleeps in an un-
known mass grave with father
who suffered the same fate as
Toivo at the hands of the
Communists.

I want to tell a little bit
about Sisko's life as I know
there are still some people
who remember her.

Mother, Toivo and Sisko
came to America in 1917,
Father had come earlier and
had worked in the Hanna coal
mines with a lot of other
Finns.

They lived first in Fitchburg
where Toivo and Sisko went
to the Fitchburg public
schools and learned to speak
English.

During the years when
Fitchburg had a large Finnish
population there had been a
theater group and Sisko was
very active in it. She also
talked about the fun times on
Saturday nights at the Saima
Hall. With our cousin Aili
Eskola, Sisko said, "we were
- never in need of partners, in
fact, we always had a line of
boys waiting to dance with
us."

But there also was work
which Sisko started before
she was sixteen years old.
Along with our mother,
grandmother, Aili and others
they worked at the Fitchburg
woolen mills then known as
the "Star Worsted," which
burned a few years back. At
one time Sisko was a cham-
ber maid for the Crocker fam-
ily on Prospect Street. The
Crockers no longer live there;
it's now known as the Ap-
plewild School.

On May 17, 1926, Sisko
married Walfred Hietaranta.
They later changed their
name to Haven.

When I was four years old,
mother and I went to Finland
to live, father and Toivo went
to Russia and Sisko stayed in
America. They stayed at the

1998

Sylvla before she got ted.
Photo courtesy of Kirsti Eckert

farm known as the "Old
Hammond Place" in Lunen-
burg (MA) and in the winter
worked for the wealthy in New
York City and later in Boston.
Summers were spent in
Lunenburg finishing a stone
house that our father had
built after the Old Hammond
place I was born in burned
when I was 18 months old.

When Sisko and Walfred
sold the farm in Lunenburg
they went to California for a
while, but finally settled in
Florida. While there, Walfred
built houses and Sisko
worked side by side with him.

There are many funny sto-
ries Sisko told me about their
life in New York City while
they were "piikaain" or work-
ing as domestic help. And
when she and cousin Aili
were young.

Sisko was also an artist and
she loved to paint, always
with oils. Back in the old
stone house are murals she
painted with some help from
me. But these are now my
memories and many she
never shared that are now
lost forever.

I'll miss my sister more than
anyone will ever know. It is
so sad that such a great dis-
tance separated us through
the years. First when I was in
Finland where I grew up, then
when Sisko moved to Florida.

Thanks for the memories,
Sisko.

Love, Kirsti

Grandma’s Kitchen Table
by
Helmi Kortes-Erkkila

(My daughter Lynne Meier of Portland did an oil painting
which reminded me of my own childhood. The painting
inspired me to write the following poem.)

At the coal oil lamp on the kitchen table

Mom read to us some stories, fiction or fable.

It was the center of family when we were young,
I recall it fondly, it was so much fun.

Around this table the family sat,

Ate, planned, played cards or chat.

The warmth from the wood stove was not able
To match the warmth around this table.

Dark winter nights the light burned long
To our chatter or mother's Finnish song.
News was discussed or books were read
Until each sleepy head went to bed.
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FIFTH AVENUE

Jrom page 5

Ave. and 127th St., NYC, is
the Fifth Avenue Hall in
Harlem, and used to be the
Social Hall with dancing,
restaurant and a bar for the
Finnish Americans.”

Three additional responses
were also received and they
were all correct.

people,” they concluded.

Tarmo Hannula, formerly of
Worcester (MA), now of Lake-
side (OR), also responded. He
wrote, “The building is the
Fifth Avenue Hall in NYC with
a cross on top - I guess it
became a church after it was
sold.”

And we received an email
from Niilo Koponen of Fair-
banks (AK). He writes of how
the New York Finn Hall on

127th Street and 5th Ave.
was “his childhood home
away from home.” That was
because both his father and
mother were active in the dra-
matic productions staged
there. ‘

Thanks to all of you who
responded. Despite the pas-
sage of time and a changed
facade, the famous Fifth
Avenue Hall still evokes warm
and wonderful memories.

Aino and Elis Backstrand, of
Yonkers (NY), wrote “The pic-
ture on the front page of the
May 6th issue of the Raivaaja
is the Fifth Avenue Hall, Finn

Hall, Tyévdentalo and the
Finnish Educational Hall. It is
2056 Fifth Avenue on the
southwest corner of 127th
Street in Harlem. The facade
on the top of the building has
been changed or enclosed and
now bears a cross on top. Its
name presently is the Gospel
Temple Church of America
Inc.

“Fifth Avenue Hall was a
very active place with con-
certs, plays and dance,” the
Backstrands add. “We at-
tended the dances every

056 Fifth Ave., New York City, once the famed uenue
Thursday, Saturday and Hall, now the Gospel Temple Church of America Inc.

Sunday evening. Elis and I tjon upstairs in the big hall in played.

met there in October 1939 pDecember 1943. Of course, “That Hall has many happy
and had our wedding recep- Viola Turpeinen and Bill memories for many, many

Place your personal greetings in RAIVAAJA's
Double Festival Special!

This summer the Northeast will be hosting two great
Finnish festivals back-to-back. On the weekend of July
4-5, Saima Park, in Fitchburg (MA), will be the site of
the 92nd Kesédjuhla - the granddaddy of all Finnish fes-
tivals in North America!

Then just a few days later on July 9-12 in Gorham
(ME) on the campus of the University of Southern Maine
will be FinnFest USA '98!

In commemoration of these two wonderful events,
RAIVAAJA will be publishing a "Double Festival Special"
on June 24, 1998. This special issue will celebrate the
Finnish festival tradition in the U.S.A., with a focus on
the Northeast.

Take part in making "Double Festival Special" a truly
special collector's edition by placing your personal greet-
ing in the Special. RAIVAAJA is owned by the Finnish
American community — and what better way to celebrate
being part of this community than by placing your
greeting in the Festival Special. What are these festivals
about, anyways? Connections! And that is what plac-
ing a greeting in RAIVAAJA is all about. A celebration of

FinnFest USA '99 in Seattle

Mark your calendars: From
July 22 through July 25,
1999, FinnFest USA '99 will
take place on the University
of Washington campus in
Seattle, Washington.

Veterans of FinnFests know
this annual event as a move-
able feast of Finnish and
Finnish-American history and
culture. The organizers of
FinnFest '99 have chosen the
theme "Roots and Wings" to
highlight the addition of two
new dimensions to the tradi-
tional FinnFest program:
First, FinnFest USA '99 will
give equal emphasis to the
emergence of modern Finland
as a leader in the areas of
contemporary music, art,
design and technology. Just
as important, the Seattle fes-
tival is specifically designed to
be interesting and accessible
to all generations, from the
very young to the elders.

Roots and Wings

At FinnFest USA '99, visitors
will explore the evolution of
Finnish culture from its his-
torical "roots" to the "wings"
of modern-day Finland at the
dawn of the 21st century.
Here is just a small sampling
of what you may expect:

Music programs will range
from performances by Fin-
land's finest traditional folk
musicians, such as Maria Ka-
laniemi and Maarit Kyllénen,
to a special evening concert
showcasing Finnish com-
posers, presented with the
assistance of Seattle Sym-
phony Concertmaster Ilkka
Talvi.

Exhibitions of the best of
traditional arts and crafts will

share the stage with pro-
grams featuring the latest in
Finnish fashion design, tex-
tiles, architecture and film-
making. Celebrations of the
150th anniversary of the
Kalevala and programs on
Finnish literature, language
and history will co-exist with
demonstrations of Finland's
position at the forefront of
computer and digital technol-
ogy through computer exhibi-
tions such as "Virtual Fin-
land," and a trade show fea-
turing Finnish high-tech
products and companies. In
short, at FinnFest USA '99 in
Seattle, the full expression of
the Finnish spirit will be on
display.

Festival for all generations

FinnFest USA '99 will have
something for every age and
interest, down to the smallest
Moomintroll fan. In addition,
during daytime hours tod-
dlers and younger children
can enjoy supervised age-
appropriate programs with a
Finnish theme while parents
take in events of more adult
interest. Older teens and
young adults can get ac-
quainted and dance on a spe-
cial cruise on Lake Washing-
ton.

Whether you visit the mag-
nificent Seattle area as an
individual or make this a
family vacation, we promise
you a FinnFest to remember.
Tervetuloal

Updated information on
FinnFest USA '99 can be
found at its web site at
http://www.finns.org.
Registration materials will be
mailed in early 1999 to every-

one on the FinnFest USA '99
mailing list. You may sign up
for the mailing list at the web
site or by sending your name
and address to FinnFest USA
'99, 4122 - 128th Ave. SE,
Suite, 305, Bellevue, WA
98006.

3-mile Fun Walk
added to
Summer Festival

FITCHBURG, MA - The
First Annual 3-mile Fun Walk
will be held at Saima Park
beginning at 8:45 a.m. on
Sunday, July 5.

An entry fee of $10 will be
charged. A free “I Participat-
ed” T-shirt will be given to all
that finish.

The Reipas Athletic Club is
sponsoring the fun walk in
conjunction with the 92nd
Finnish Summer Festival.

Los Angeles, CA

Juhannusjuhla

There will be a Juhannus-
juhla at the LA Finnish Cen-
ter, 10701 Magnolia Blvd.,
North Hollywood, on Satur-
day, June 20.

There will be a BBQ tri-tip
dinner at 6 p.m., followed by
a variety show performed by
Katirillit. There will be danc-
ing to live music after that.

The donation for the evening
includes the dinner.
For additional information,
please call 818-506-6939.
Mirja Covarrubias
Consulate General of Finland

the Finnish connections we have.

Plus, your greetings in RAIVAAJA not only connect you
with others all over this world but they also help sup-
port RAIVAAJA - one of the oldest educational charities
established by Finns 'on the North American continent.

In addition to being mailed to all RAIVAAJA sub-
scribers, the "Double Festival Special" will be available
at both the 92nd Finnish Summer Festival as well as

FinnFest USA '98.

. Place Your Personal

" GREETINGS

in RAIVAAJA's

Double Festival Special!

Commemorating the 92nd Finnish
Summer Festival in Fitchburg (MA)
and FinnFest USA '98 in Gorham /Portland (ME)

Message of your choice

$3.00 - Name & Address

Name
Address
$11.00
Message of choice
Listing by Locality
Name
$2.00 - Name only Address

$6.00

The RAIVAAJA "Double Festival Special" will be pub-
lished on June 24. Please have your greeting in the
office by June 13. Thank you!

RAIVAAJA, P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600
Fax: 978-343-8147 °+ e-mail: raivaaja@net1plus.com
(If you prefer to use FAX or e-mail we can bill you)
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Ilmari A. Savilampi

WESTMINSTER, MA - II-
mari A. Savilampi, 94, kuoli
toukok. 25, 1998 Hillcrest
hoitokodissa Fitchburgissa
safrauden murtamana.

Hin oll syntynyt elok. 13,
1903 Fitchburgissa Henry ja
Hulda (Hamaéldinen) Savilam-
men poikana ja oll asunut
suurimman osan elamastiin
Westminsterissa.

Savilampi oli padssyt Fitch-
burg High Schoolista ja oli
tybskennellyt perheensa far-
milla 40 vuoden ajan. Sen
jalkeen hin tydskentell West-
misterin maantieosaston pal-
veluksessa useita vuosia.
Héanen viimeinen tyonanta-
jansa oli United Co-op Far-
mers. Eldkkeelle hian jai 30
vuotta sitten.

Kaipaamaan jii vell Edwin
E. Savilampi, Westminster; ja
sisko Ina Mortberg, Florida.

Bosk Funeral Home, 85
Blossom St., Fitchburg, huo-
lehti hiljaisuudessa tapahtu-
neesta hautaamisesta.

Aili J. Bausha

WILTON, NH - Aili J. Baus-

ha, 88, kuoli toukok. 17,
1998 Harborside Westwood
hoitokodissa Keenessd. Han
oli 1979 kuolleen Walter
Bausha Sr.:n leski.

Héan oli syntynyt heindk. 23,
1909 Milfordissa Willlam ja
Liisa (Ojala) Davidsonin tytta-
renda.

Edesmennyt oli tyoskennel-
lyt useita vuosia entisessa
Hillsborough Mills tehtaassa
Milfordissa.

Monien vuosien ajan hén oli
ollut ruoanlaiton opettajana
Wiltonin 4-H Clubissa. Héan
oli myds toiminut monien
paikallisten suomalaisperhei-
den tulkkina ja opettajana.

Kaipaamaan jadi poika Wal-
ter Bausha Jr., Wilton; sisko
Bertha Seagroves, Wilton;
kolme lastenlasta; ja yksi lap-
senlapsen lapsi.

Hautaaminen Laurel Hill
hautausmaahan.

MOORCROFT
HAUTAUSTOIMISTO

31 Myrtie Ave., Fitchburg, MA
Puh. 978-343-7737

Ystavdllinen palvelu
PYSAKOINTITILAT

Richard C. Moorcroft
Stephen R. Moorcroft

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Paivellen Norwoodia ja
ympiristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

%

NORDGREN

HAUTAUSTOIMISTO
300 Lincoln Street, Worcester, Mass.
Puhelin 852-2161

ARTHUR A. NORDGREN

Deware Funeral Home
Wollaston Chapel
576 Hancock Street

Quincy, MA 02170

Deware Family Funeral Homes
Serving All Faiths & Nationalities

Directors

Scott Deware Donald McCarthy
D (617) 472-1137

Affofdabﬂlty Plus Service
Advanced Planning + Cremation Service Available

Services Rendered To Any Distance
Affiliated with the J.S. Waterman — Waring Funeral Homes

Hannel Funeral Home
Hannel Chapel
86 Copeland Street

W. Quincy, MA 02169

Aune M. Mullen

MILLBURY, MA - Aune M.
(Matson) Mullen, 82, Thomas
Hill Road, kuoli toukok. 19,
1998 St. Vincentin sairaalas-
sa Worcesterissa (MA).

Han oli syntynyt kesdk. 13,
1915 New Ipswichissd Matti
ja Aino (Kauppi) Matsonin tyt-
tirend ja oli asunut paikka-
kunnalla vuoteen 1964 muut-
taessaan Millburyyn.

Edesmennyt oli puutarhuri,
ompelija ja erinomainen pia-
nisti ja oli omistautunut per-
heelieen.

Kaipaamaan jii puoliso Al-
bert Mullen, Millbury; kaksi
tytartd, Ann Marie Howard,
New Ipswich ja Patricia Agus-
to, Millbury; sisko Lillian Mil-
ler, Fort Collins, CO; nelja
lastenlasta; nelja lastenlasten
lasta; seka sisarusten lapsia.

Hautaaminen New Ipswichin
Central hautausmaahan.

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

Newton-Bartlett
HAUTAUSTOIMISTO

Tel. 603-863-2113
42 Main St., Newport, NH

Marmorisiz ja graniittisia
hautakivia

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673
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Ps. 91: 14-16 - "Koska hin
riippuu minussa kiinni, niin
mind hianet pelastan; mini
suojelen hidnet, koska hin
tuntee minun nimeni. Hin
huutaa minua avuksensa, ja
mind vastaan hinelle, minia
olen hidnen tykoénidnsi, kun
hdnelld on ahdistus, mini
vapahdan hinet ja saatan
hidnet kunniaan. Mini4 ravit-
sen hidnet pitkilld 14114 ja
suon hinen nihd4 antamani
pelastuksen."

Miké lohduttava, Jumalan
syddmesté ldhtenyt sanomal

Tamidn sanoman sisiltd on
juuri sinua varten. Saat
omistaa sen USKON KAUTTA
JEESUKSEEN! Meidéin tulee
ymmartad, ettd kaikki mitid
Jumalan Sana lupaa, kuuluu
meille, mutta vain Jeesukses-
sa Kristuksessa, el ulkopuo-
lella hinta.

Ap. Paavali kirjoittaa: (2 Kor.
1:19, 20) "Silla Jumalan Poi-
ka, Kristus Jeesus, jota me,
mini ja Silvanus ja Timoteus,
olemme teiddn keskellinne
saarnanneet, el tullut ollak-
seen 'on' ja 'el', vaan hinessi
tuli 'on'; sentdhden tulee
hidnen kauttaan myds niiden
'aamen' Jumalalle kunniaksi
meidin kauttamme."

Psalmin kirjoittaja esittaa
monta hyvin tidrkedd asiaa
tdssa lyhyessa kappaleessa,
Joista valitsen kolme ajattelun
aiheeksi. Hédn puhuu kiinni
riippumisesta, nimen tunte-
misesta ja huutamisesta.

KIINNI RIIPPUMINEN. Yksi
kaikkein vaikeimmista asiois-
ta ihmiselle on olla riippuvai-
nen toisesta thmisesti. Hin
haluaa olla itsenidinen. Me
annamme kunnian itsenéi-

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkill, NY
896-6166

EDW. C. HALVORSEN, INC.

FUNERAL DIRECTORS
5310 Eighth Avenue, Brooklyn, N.Y. 11220

In continuous service to the community since 1849

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

Bosk
Funeral Home

83 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(878) 342-3635

Ashburnham
Funeral Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

John A, Bosk, Sr.

Donald G. Dufault
Registered Directors

John A. Bosk, Jr.

* BANK TRUSTS -«

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AYAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

+ ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE ¢+ /ACA INSURANCE

ngter INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERYING ALL FAITHS

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

AW

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

rSawyer~ Tller- Tl asciarells

RAtchburg

Henry J. Masclarelll
Howard J. Miller

Massachusett

Funeral
Trugt*

Suneral ]/(;me.r, .qncor/)ora/eo/

129 EJm Street » 123 Maln Street * 3 Massachusetts Ave.

Westminster
Directors:

John FxMasclarelll

978-345-6778
Fax 978-345-5886
Also Serving Ashby, Ashburnham, Hubbardston

and Princeton

M e

Lunenburg

Michael D Masclarelll
Ina A. Davidson-Carey

@

Liisa A. Liedes

syydelle. Mutta kun kysymys
on Jumalan ja ihmisen vili-
sestd suhteesta, thminen on
TAYSIN RIIPPUVAINEN JU-
MALASTA, joko hidn sen sen
ymmartaa ja hyviksyy tai el.

Niin kuin lapsi, joka riijppuu
didissdidn kiinni, pitden lujas-
ti kiinni joko hidnen kides-
taan tal hameensa helmasta .
. . Jne . . . niin riippuu thmi-
nen kiinni Jumalasta. Héin
on tdysin avuton ilman Ju-
malaa. Kaikki mitd me eli-
miseen ja olemiseen tarvit-
semme on Jumalan antamaa
. . . Noyra ihminen hyviksyy
tdmaén; ylped nousee tatid aja-
tusta vastaan. Jumalasta
kiinni riippuminen on eli-
mamme perustal

NIMEN TUNTEMINEN. Ku-
ka sitten on tidmé& Jumala,
josta me riijpumme kiinni?
On hyvid tuntea millainen Ju-
mala todella on. Hanti vol
oppia tuntemaan monin ta-
voin. Yksi tapa on tuntea Ju-
mala hdnen nimiensad perus-
teella.

Vanhassa testamentissa
Jumalasta kiytetddn monta
nimei. Luettelen tdssd muu-
tamia: 1) "Mina Olen", 2) "Ju-
mala, meiddn vanhurskau-
temme" (Jehovah-Tsidkenu),
3) "Jumala joka pyhittaa"
(Jehovah-M'Kaddesh), 4) "Ju-
mala on Rauha (Jehovah-
Shalom), 5) "Jumala on siella
- s8.0. kanssamme - (Jehovah-
Shammah), 6) "Jumala pa-
rantaa" (Jehovah-Rophe), 7)
"Jumalan huolenpito on nih-
tdavissid" (Jehovah-Jireh), 8)
"Jumala, minun lippuni" (Je-
hovah-Nissi), 9) "Jumala, Pai-
meneni" (Jehovah-Rohi) . . .
Jumalan nimi ilmaisee Juma-
lan luonteen ja Jumalan ky-
vyt. Yksistddn jo nimienkin
perusteella huomaamme, ettid
Jumala on LUOTETTAVA,
tuntemisen arvoinen.

HUUTAMINEN. Lapsi osaa
huutaa. Kun lapsi kylliksi
huutaa, hdn saa huomiota
osakseen. Raamattu kehot-
taa thmistd huutamaan Ju-
malaa. (Ap.t. 2:21) - "Ja on
tapahtuva, ettd jokainen, joka
huutaa avuksi Herran nimesd,
pelastuu." Jumala kuulee ja

| Jumala auttaa.

Luukkaan evankeliumista
luemme (18: 7,8) "Eikd sitten
Jumala toimittaisi oikeutta

| valituillensa, jotka hénti yota

paivad avuksi huutavat, ja

" vilvyttdisikd hdn heiltd apu-

ansa? Min4 sanon teille: hidn
toimittaa heille oikeuden
plan. Kuitenkin, kun Ihmi-
sen Poika tulee, 18ytidneekd
hén uskoa maan paalta?"

JUMALA ON HYVA JUMALA.
Hén tahtoo ithmisille hyvaa.
Kaikki paha mit4 maailmassa
tapahtuu on Jumalan vihol-
lisesta, saatanasta 14dhtdisin.
Sielunvihollinen kayttaa sitd

Jatkuu seuraavalla sivulla
MUISTA

testamentissasi
RAIVAAJAA!
Siten turvaat
suomalaisten perinteiden
jatkuvuuden.
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Seurakunnat

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lidhete-
tddn joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Esa Suojala Sault Ste.
Marie'sta Kanadasta vieraile-
vana puhujana kesdkuun 5.
ja 6. paivina klo 7:00 {ll. ja
kesdk. 7. p:na klo 2:00 iltap.
Kaikki tilaisuudet Elm St. La-
hetyskirkossa.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla Michael Miedolle 345-
2482 tai numeroon 343-9659.
Myb6s niitd, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdan otta-
maan yhteys yllméainittujen
numeroiden avulla.

Suomenkielinen radio-ohjel-
ma sunnuntaisin klo 4 i.p.

‘asemalta 1200 am ldhetetdin

kuuteen osavaltioon: Massac-
husetts, Maine, New Hamp-
shire, Vermont, Connecticut
ja Rhode Island.

Elm St.
Lahetysseurakunta

Jumalanpalvelus sunnun-
taisin klo 9:30 aamulla. Pas-
tori John Buczynski saarnaa.
Pikkulapsille on jarjestetty
hoito jumalanpalveluksen
ajaksi.

Kellokuoro kokoontuu maa-
nantai-iltaisin klo 7:00.

Kirkkokuoro harjoittelee tiis-
tai-iltaisin klo 6:45.

Hartaustilaisuus keskiviik-
koisin klo 2:00 iltapaivalla.

Messiah Lutheran
seurakunta

Sunnuntaina, kesdk. 7. p:
ni klo 8:15 aam. suomenkie-
linen jumalanpalvelus. Klo
8:45 pyhidkoulun opettajat
kokoontuvat rukoilemaan.
Klo 9:00 pyhidkoulu seka Jr./
Sr. high school -luokkalaisten
ettd aikuisten raamattutun-
nit. Klo 10:30 englanninkieli-
nen jumalanpalvelus. Sen
jalkeen pariskuntien barbe-
cue -tilaisuus. Klo 1:30 ip.
nuorisoryhmén minigolf.

ITUJA...
jatkoa edellissivulta

mitd hin vol sodassaan Ju-
malaa vastaan - syntisen ih-
misen heikkoa lihaa (s.o. van-
haa luontoa), maailman hou-
kutuksia ja rikkauksia . . .
jne . . . VAIN JUMALASSA
IHMINEN PAASEE VAPAAKSI
saatanan, oman lihansa, ja
maailman orjuudesta - kal-
kesta synnista.

Jeesus avasi tien ristin
kautta, verensi kautta, meille
Jumalan luo. Sanasta luem-
me, "Silld Jumala oli Kristuk-
sessa ja sovittli maailman fit-

sensi eikd lukenut heille hei- |

didn rikkomuksiaan, ja hidn
uskoi meille sovituksen sa-
nan." (2 Kor. 5:19) Opi tun-
temaan Jumala. Hén on to-
della tuntemisen arvoinen!

From the desk of Stig Higgblom:

FinnFestiin heinidkuussa on
tulossa ainakin 40 erilaista
puhujaa, ja se on mielenkiin-
toinen asia. Suomi saa julki-
suutta monelta suunnalta.

Esiintyjistd tunnen ainakin
yhden, joka saapuu varta
vasten Suomesta. Han on
pédijohtaja Ylermi Runko, jo-
ka tulee Sirkka-Liisa vaimon-
sa kanssa. Karjalan tyttéja
on tama Sirkka-Liisa, taiteli-
ja, runoilija, maalaa tauluja,
on pitanyt nayttelyja.

Ylermi Runko puolestaan on
ollut monessa puuhassa mu-
kana, niin monessa, ettei nii-
ta tdssd luettelemaan. Pitka
jakso Elannon dynaamisena
keulakuvana tietenkin jaa
paallimmaiseksi.

Nékyvisti on Ylermi Runko
ollut tdna kevaind mukana
Suomen Liikemiesten Kaup-
paopiston 100-vuotisjuhlissa
Helsingissd. Itse hdn opiskeli
40-luvulla tidssid oppilaitok-
sessa, jota nykyisin englannin
kielelld kutsutaan Finnish
Business Collegeksi ja tidm4n
koulun saitién puheenjohta-
ja Ylermi on nykyisin. Pari-
senkymmentd vuotta sitten
hin oli toteuttamassa koulun
nykyistd koulurakennusta
messikeskuksén naapuriin
Rautatieldisenkatu 5:een.

RAIVAAJAn lukijat muista-
nevat Gunnar Bérlundin
nyrkkeilijapatsaan vaiheen
kymmenisen vuotta sitten,
koska siind Raivaaja myds oli
ndkyviasti mukana. Siitd on
muistutuksena pienoispatsas
Raivaajan toimituksessa.

"Patsas-Runko" onkin mie-
lenkiintoinen ihminen. Pat-
sashankkeista uljain on tie-
tenkin tidmi ensimmadinen,
jota Ylermi Runko ilmeisesti

Kultaisen

FITCHBURG, MA - Suoma-
lainen Kultaisen Iin Kerho
kokoontui toukokuun 26. pai-
vand Elm St. Lahetyskirkon
seurakuntasalissa, 264 Elm
St., kello 2 iltapdivalld. Pu-
heenjohtaja Armas Kaukoran-
ta avasi kokouksen lausumal-
la kaikki tervetulleiksi.

Laulettiin "America" ja
"Maamme". Sen jidlkeen sih-
teeri Irene Vilakari luki edelli-
sen kokouksen pdytédkirjan,
mika hyviksyttiin,

Vieraina joukossamme oli-
vat "Cooky" ja Douglas
Beardsley. Heidét lausuttiin
tervetulleikst.

Lahjoituksia kahvipdytdan

tekivdt seuraavat: Barbara
Kaukoranta, Mildred Heino,

Edna Holm, Bertha Laakso- .

nen, Helen Heimo, Aino Sipi-
14, Helvi Fiskaali, Ann Ander-
son ja Alli Kamila.

¥ o

oli hankkimassa toista vuosi-
kymmenetti, mutta joka pal-
jastettiin vasta maaliskuun
12. pédivdna 1985. Tuosta
hankkeesta {lmeisesti kuu-
lemme FinnFestissd enem-
midn. Se on Vidindé Tannerin
patsas.

Se kolmas Runko-patsas
onkin sitten "Tyolaisaiti" -pat-
sas, joka paljastettiin presi-
dentin rouva Eeva Ahtisaaren
toimesta aitlenpadivana kaksi
vuotta sitten.

Tuo kaksi vuotta Kallion
kaupunginosassa tehtdviain-
sd hoitanut tyo6ldisiidin pat-
sas sal tdimdn vuoden diitien-
paivanid erikoista huomiota
osakseen, kun TV-Kakkosen
Sepi Niemi ajoi ulos koko tal-
ven valmisteilla olleen 55-
minuuttisen ohjelman.

Ohjelma oli kaiketi raken-
nettu Ylermi Rungon patsas-
puheen ympérille, koska sfita
tuli runsaasti vialdhdyksia.
Niin siind sanottiin:

"Aiti on meille kaikille rakas.
Meilld on kotoa peréisin la-
heisin kuva omasta didista.
Kodin muistot ja opetukset
ovat ratkaisevia itse kullekin.
Aidin kuva on keskeinen.
Emme vaheksy isda, mutta
tuo luonnon jirjestys antaa
emolle, #didille, keskeisen
osan."

Ja sitten samasta puheesta
vdhin tuonnempana:

"Vanha yhteiskunta koostuu
perheistid. Ne ovat yhteiskun-
nan todellinen rakennusaine.
néistid perheisti on muodos-
tunut se verkosto, joka on
meidét kasvattanut. Olemme
tavallaan palanneet juuril-
lemme, etsimme niit4 iloisia,

Ian Kerho

Syntyméipaivaansa talla vii-
kolla vietti Veikko Peltola.
Hinelle laulettiin "Happy
Birthday".

Sitten Armas Kaukoranta
esitteli ohjelman. Waiino Ber-
ki6 soitti haitarilla useita tut-
tuja lauluja. Mildred Heino
luki "Kielivaikeuksia", Helvi
Fiskaali "Kuusamon marssi"
ja "Fond Flasback of 1935".

Ol jo aika siirtyd kahvipdy-
déin Aareen.

HELVI FISKAALI

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenburg
(508) 582-4911 * 1-800-548-6699
ISUZU-SUZUKI

' 525 John Fitch Hwy., Fitchburg
(508) 345-1011 = 1-800-345-3AVE

vilitetdaan myos kiinteistoja

Kaikenlaisia vakuutuksia . . . . Puhutaan Suomea

NIEMI

Lk INSURANCE
AGENCY, INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

Patsas-Runko
on tulossa

Ylerml ja Sirkka-Liisa Runko jdttdvdt heindkuussa Paason
myllytuvan taakseen, kun ldhtevdt Amerikkaan osallistualc-
seen FinnFest juhliin Gorhamissa (Mainessa). Ylermilld on ta-
kanaan ohjelmarikas talvi, mutta puhe FinnFestid varten on jo
vlimelstd plirua mydten valmis. Kuva: Stig Higgblom

nauravia ja leikkivia lapsia, antaneet perustan elamaillem-
tytt6ja ja poikia, joina olemme me."

taalla voineet viettdd elamam- Téllainen poika on nyt sitten
me parhaat vuodet. Emme tulossa joukkoome FinnFes-
unohda néiitd aikoja. Ne ovat tiin Gorhamiin!

Myllyla leikkasi siivet lopettamishuhuilta

Naganon olympialaisissa 30 kilometrilld kultaa voittanut
Mika Myllyld julkisti dskettdin yhteistyésopimuksen kol-
men yrityksen kanssa ja vahvisti jatkavansa hiihtdjan
uraansa ainakin seuraaviin olympiakisoihin saakka.

"Julkisuudessa on liikkunut huhuja lopettamisestani, ja
kieltamatta Naganon jdlkeen harkitsin pitkddn, mita
jatkossa teen", Myllyla kertoi.

Trondheimin MM-kisat ja Naganon olympialaiset olivat
Myllylan paitavoitteet, ja menestyminen niissd pisti miet-
timéan, 16ytyyko vield potkua jatkaa.

"Kieltaméttd Naganon jédlkeen oli melkoinen henkinen
tyhjio, kun asetetut tavoitteet oli saavutettu. Oli mietittéva
tulevaisuuttani urheilijana ja perheenisina", Myllyla
myonsi.

"Jos, ja kun, Suomi saa olympiakisat vuonna 2006, niin
kenties olen vield mukana - ja Harri Kirvesniemi paaval-

mentajana", Myllyla heitti. (STT)
Tanssit Jarjestamme matkoja
: Floridaan ja
Saiman Puistossa Subnidenia
Lauantaina minne tahansa maailmassa
kesik. 6. p:nd
klo 8 - 12 {llalla Puhumme suomea
Dori Wells GIT MATKATOIMISTO
SOittaa 69 Main St. Leominster
Kaikki tervetullelta! Puh. 537-4536
Finnish American Club of Saima

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD, EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221

Our service area is from North Rutland to Orange
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first pair of new shoes.

When she was seventeen,
Anna married Victor Petrelius
after a six month courtship.
They had eight children -
Dorothy, Edsel, Margaret,
Robert, Ruth, Hazel, Donald,
and Richard. Robert and
Ruth were twins.

Like the previous genera-
tion, they also had to enter-
tain themselves. They played
games like hide and seek,
kick th can, and baseball.

During the long winters they
played in the snow and even
went sleeding in the morning
before school. My grand-
mother, Margie, also remem-
bers being given two weeks off
of school in order to pick
potatoes for local farmers in
the fall.

Growing up during the
Great Depression and the fol-
lowing years, money was
scarce, but food sure wasn't.
Anna's growing family raised
their own cows, chickens,
pigs, and even a few sheep.
There was always fresh meat,
butter, milk, and eggs. Anna
made nisua, juustoa, tarts,
head cheese and she also
canned things like meat, veg-
etables, apples, rhubarb, and
plums. She fed her family on
salted fish and dried beef as
well as other traditional
Finnish foods.

During the summer, meals
were prepared and eaten in a
small detached building
called a "summer kitchen" to
avoid heating up the main
house and sleeping quarters.

Suddenly, at the age of
forty-eight, Victor died of
what was probably a stroke.
Anna was left alone to raise
the children. About three
weeks after the death of her
husband, her son Richard

died at the age of five from
meningitis. Finally almost
eight years of being a widow,
she met and married a
Danish man named Nels
Plough.

Anna's youngest sister told
me a very sweet story about
how Anna and Nels fell in
love. Nels was driving Anna
home from sauna at her
father's house, and he
reached over and patted her
on the knee and told her that
it was a love tap. It was then
that Anna realized there was
a new love in her life.

Before they were married
Nels jokingly told her that he
wouldn't marry her unless
she was an American citizen.
He also teased Anna's father,
Abram, saying that he should
also become an American citi-
zen or they might send him
back to Finland. Abram did-
n't seem too concerned, as his
reply was, "Me no give sit!" He
may not have cared, but Anna
did become naturalized at a
late time in her life. She soon
married Nels in Laurium.

In 1954 they moved to
Houghton. During this time
Nels taught Anna how to
drive a car. Her license gave
her a new lease on life, and
together the two of them
spent much time on the road
visiting family and friends in
the area. Anna drove until
she was almost eighty years
old.

Anna worked at the Tri-
mountain Hospital before she
was married. She later
worked at what is now called
the Houghton County Medical
Care until 1960 when she
became so sick that she
couldn't go back to work.
Ironically, more than thirty
years later, she was a patient

The perfect gift any time of the year:
A SUBSCRIPTION TO

RAIVAAJA

RAIVAAJA

TILAUS JA/TAI OSOITTEENMUUTOS

Osoitteen muuttuessa
liittak#& vanha osoite mukaan

NIMI
OSOITE
Uusi tilaus uudistus
Maksu $
TILAUSHINNAT:

USA: 12kk $28.00; 6kk $20.00; 3kk $16.00
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there.

Anna and Nels moved back
to Tapiola in 1961, and she
lived in that community for
the rest of her life until she
died in 1997 at the ripe old
age of ninety-one. Through-
out her life, the church was
very important to Anna. The
fellowship of being with peo-
ple of Christian faith meant a
great deal to her and she

attended church as often as
she could.

Anna did go back to Finland
in the early 1970's and said
that she loved the trip, but
she found it was enough for
her to return once.

This woman who braved all
the dangers of a new lifé in
America managed to fit much
into her life. For a lady who

only completed the third
grade in school, she knew
much about life. All of her
family, including her children,
grandchildren, great-grand-
children, great-great-grand-
children, nieces, nephews,
cousins, and friends learned
a lot about life from her.
None of them will ever forget
her. Mer ories of Anna will
live forever.
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ners, with their family mem-
bers and friends, fill the sta-
dium seats to watch the elite
athletes' race.

In recent years Kenyan run-
ners have dominated the race
— as they have done in many
track and road races else-
where, often taking most of
the top ten spots.

In an innovative effort to
"level the field" for the elite
runners from many countries,
this year's Boulder race a-
dopted the Olympic Games
format of 3-man national
teams from each country. A
total of 14 national teams (42
of the world's best) participat-
ed in the men's elite division,
and twelve teams were en-
tered in the women's division.

Rounding out the Finnish
national team were Jussi
Utriainen, Finland's junior
10K champion last year, and

Jorgen Salo, former world-
class steeplechaser who cur-
rently lives in Colorado.

" Utriainen finished 32nd over-

all (32:01), but Salo dropped
out due to an ankle sprain
suffered on one of the sharp
turns in the course.

The race was again won by a
Kenyan, Simon Rono, in a
time of 28:50, with Hezron
Otwori, also of Kenya, second
in 28:58. Abebe Mekonnen of
Ethopia was third (29:30). It
should be noted that times at
this high elevation are gener-
ally about 1 1/2 minutes
slower than at sea level.

The Kenyan team also won
the team competition (places
1, 2 and 16), followed by
South Africa and Mexico.

This was Ulmala's third race
in 22 days. He appeared

tired. His 24th place finish in

an international elite field of
42 runners is certainly re-
spectable, but he had expect-
ed a better performance.
Risto feels he is making defi-
nite progress in his comeback
attempt, but he still has a lot
of work to do before he can
expect to approach his per-
sonal best time of 27:25 at
the 10 km distance.

Ulmala's next race is the
Steamboat Classic 4-mile race
in Peoria (IL) on June 20. The
shorter Peoria race may suit
him better at this stage of his
comeback.

Jussi Utriainen, at the age
of only 19, made an excellent
showing — 32nd among the 42
elite runners in the race. He
is considered a rising star.
Many are looking for him to
rise to world-class level in a
few years.

Veikko (Vic) Uotinen

Suomen joukkueella vaikeuksia Boulderissa

Suomen joukkueella oli vai-
keuksia Boulderissa Colora-
dossa Memorial Day 10km
maantiejuoksukilpailussa.
Risto Ulmala, Suomen tidméin
vuosikymmenen paras 10,000
metrin juoksija, joka titdn
Jatkoi come-back yritystdin,
tuli ensimmaiisend suomalai-
sena maallin. Riston sijoitus
Bolder-Boulder 10K maantie-
kilpailussa oli 24. ja aika oli
31 minuuttia ja 25 sekuntia.

Toiset Suomen joukkueen
Jasenet olivat Jussi Utriainen,
19, joka viime vuonna oli
Suo-men juniormestari 10,
000 metrilld, seki Jorgen Sa-
lo, Suomen parhaita estejuok-
sljoita muutama vuosi sitten.
Utriaisen tulos Boulderissa
oli 32:01 (32.), Salo keskeytti
nilkkavaivan johdosta.

Juoksijoita oli kilpailussa

mukana kaikkiaan yli 40,000.
Kansainvilisessa eliittiryh-
massd oli 42 juoksijaa - ylsi
3-miehen joukkue 14:sta eri
maasta.

Kenialainen Simon Rono
voitti kilapilun ajalla 28:50 ja
Kenia voitti odotetusti myos-
kin joukkuekilpailun.

Boulderin kilpailu oli Ul-
malan kolmas toukokuun ai-
kana. Héan néyttl visyneelti.
Vaikka 24. sija Boulderin
kaltaisessa kilpailussa on
kunnioitettava, Risto kylla
odotti itseltddn parempaa
suoritusta. Tofta taytyy tehda
vield aika kovasti ennenkuin
kunto on samalla tasolla kuin
ennen vuoden 1996 kanta-
paileikkausta.

Riston seuraava kilpailu on
Peorian 4-mailin maantiekil-
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pailu kesikuun 20 p. Ehka-
pa Peorian kisan lyhyempi
matka sopil paremmin Ul-
malalle tdssé vaiheessa.

Jussi Utriainen sensijaan
juoksi ilahduttavan hyvin -
19-vuotiaan sijoitus oli todel-
la kunnioitettava Boulderin
tasoisessa kansainvilisessa
kilpailussa. Monet odottavat,
ettd hidnesti tulee seuraava
suomalainen kansainvilisen
tason kestavyysjuoksija.

VEIKKO UOTINEN
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tuani hyvidstid seurasta ja
pdydidn antimista, suuntaan
seuralaiseni kanssa raito-
vaunupysékille. Ajatus on
mainio, silli samanaikaisesti
kanssamme vaunuun nousee
myds Akademiska Sangfore-
ningenin komea sekstetti, jo-
ka valittdmaéasti virittda hur-
maavan laulelon kanssamat-
kustajien suureksi ithastuk-
seksi.

Koskaan ennen en Helsin-
gissa ole ndhnyt matkustajien
niin innoissaan taputtavan
vaunussa laulavalle, puhu-
mattakaan iloisista ilmeist4,
joita nidkyy ldhes poikkeuk-
setta jokaisen kasvoilla. Rai-
tlovaunumatka kruunaa ko-
kemusrikkaan ja thanan péi-
vén.




